
 

 
Zavedajoč se pomembnosti reke Save za gospodarski, družbeni in kulturni 

razvoj regije, 

V želji po razvoju plovbe po reki Savi, 

Upoštevaje, da Direktiva 2005/44/EC Evropskega Parlamenta in Sveta s 7. 

septembra 2005 o harmonizaciji rečnih informacijskih uslug (RIS) na 

celinskih vodah v Uniji in resoluciji UNECE št. 48 o Inland ECDIS 

predstavljajo sklop vodilnih pravil, ki imajo pomebno vlogo pri plovbi po 

celinskih vodah,  

V želji, da se izvaja harmoniziran standard Inland ECDIS (Electronic Chart 

Display and Information System) pri plovbi na reki Savi,  

Verujoč, da mora razvoj in posodobitev elektronskih kart za plovbo po 

celinskih vodah v Evropi temeljiti na harmoniziranih standardih, 

V skladu s členom 16, z odstavkoma 1(a) in 2 iz Okvirnega sporazuma o 

Savskem bazenu je Mednarodna komisija za Savski bazen (v nadaljevanju: 

Savska komisija) na 30. zasedanju, ki je potekalo  7. in 8. novembra 2012, 

sprejela naslednji   

SKLEP – 16/12 

o  

IZVAJANJU IN POSODOBITVI ELEKTRONSKIH KART ZA 

PLOVBO PO CELINSKIH VODAH (IENC) ZA SAVSKI BAZEN  

1. Pri izvajanju IENC za Savski bazen se mora uporabljati standard 
najmanj verzija 2.1 elektronskih kart in informacijskega sistema 
(INLAND ECDIS). 

2. Minimalni sklop IENC podatkov za izdelavo IENC za Savski bazen 
mora vsebovati: 

• Bregove vodnega območja;  

• Konstrukcijo obalne črte (npr., naperi, stene regulacije );  



• Vsaka struktura, ki lahko predstavlja nevarnost za plovbo;  

• Oblika zapornic in pregrad (npr. tloris);  

• Meje plovbenega območja (če so določene);  

• Os plovbenega območja s kilometri/stotimimetri;  

• Posamezne nevarne točke na plovbenem območju, ki so ali: 

a)  pod vodo (ovire);  

b)  nad vodo (npr. mostovi, kabli v zraku).  

• Uradni označeni sistem pomoči pri plovbi (npr. boje, svetilniki, 

luči, informacijske oznake.  

3. Posodobitev IENC se mora izvajati na letnem nivoju ali ko se izvedejo 
znatne spremembe vsebine IENC. 

4. Pogodbenice morajo koordinirati izvajanje prioritet in načrtovati 
izdelavo IENC v Savskem bazenu s Savsko komisijo. 

5. Pogodbenice bodo predale vse obstoječe ali posodobljene IENC v 
Savskem bazenu Savski komisiji brezplačno. 

6. Ta sklep je zavezujoč za pogodbenice, razen če katerikoli izmed članov 
Savske komisije umakne svoj glas v roku 30 dni po sprejetju tega 
sklepa, ali obvesti Savsko komisijo, da morajo sklep odobriti pristojni 
organi v njegovi državi. 

Če kateri izmed članov Savske komisije umakne svoj glas v roku 30 
dni po sprejetju sklepa, ali obvesti Savsko komisijo, da mora sklep 
odobriti pristojni organ v njegovi državi, bo sekretariat Savske komisije 
o tem obvestil ostale člane Savske komisije. 

7. V kolikor nobeden izmed članov Savske komisije ne umakne svojega 
glasu ali ne obvesti Savske komisije o tem, da mora sklep odobriti 
pristojni organ v njegovi državi, začne sklep veljati 8. decembra 2012. 

8. Z začetkom veljavnosti postane ta sklep v celoti zavezujoč in 
neposredno veljaven za vse pogodbenice. 

9. 6. Sekretariat Savske komisije bo obvestil pogodbenice o začetku 
veljavnosti tega sklepa. 

 

Dok. št:1S-30-D-12-4/1-2 
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